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In Mark 10 We see Jesus tell the Pharisees divorce is 
wrong. 
Matt. 19:9 says except in response to fornication.  
Moses put this in the Law because of their hardness 
of heart.   

Now Jesus tells the disciples to let the children come 
to Him! He says that we must accept the Kingdom like
children! We must be sincere and humble as we come
to God!  
 

A rich man comes to Jesus seeking eternal life. Jesus 
tells him to keep the commandments. And Jesus 
quotes the six commandments for relations with each
other - Do not commit adultery, Do not kill, Do not 

En Marcos 10, vemos Jesús les dice a los fariseos que
el divorcio es incorrecto.
Mateo 19:9 señala una excepción en caso de 
fornicación. Moisés incluyó esto en la Ley debido a la 
dureza de sus corazones.

¡Luego, Jesús les dice a los discípulos que dejen que 
los niños vengan a Él! ¡Dice que debemos aceptar el 
Reino como niños! ¡Debemos ser sinceros y humildes 
al acercarnos a Dios!

Un hombre rico se acerca a Jesús buscando la vida 
eterna. Jesús le dice que guarde los mandamientos. Y 
Jesús cita los seis mandamientos que rigen las 
relaciones con el prójimo: no cometerás adulterio, no 
matarás, no robarás, no levantarás falso testimonio, 
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steal, Do not bear false witness, Defraud not, Honour 
thy father and mother. But the man needs more. And 
Jesus tells him to give away all that he has and come 
follow Jesus! The man leaves sorrowful! It's easier for 
a camel to go through the eye of a needle than for a 
ricj man to enter the kingdom!   

Those who have left home and family for the Gospel 
will receive much more! Then Jesus warns the 
disciples that He will be taken and condemned to 
death and handed over to the Gentiles!    
   
Then James and John the sons of Zebedee ask Jesus 
to sit on His left and right in His glory!. But Jesus tells 
them don't know what they ask! But they tell Jesus 
they can drink of His cup! 
 
Then Jesus tells the disciples that he who would rule 
should serve the others! 

Then the Lord healed blind Bartimaeus sight as he 
cried out to Jesus for healing.  

Now let's look at Mark chapter 10.     

no defraudarás y honrarás a tu padre y a tu madre. 
Pero el hombre necesita más. ¡Entonces Jesús le dice 
que venda todo lo que tiene y venga a seguirle! ¡El 
hombre se marcha entristecido! ¡Es más fácil que un 
camello pase por el ojo de una aguja que un rico 
entre en el Reino!

¡Aquellos que han dejado hogar y familia por causa 
del Evangelio recibirán mucho más! ¡Luego, Jesús 
advierte a los discípulos que será apresado, 
condenado a muerte y entregado a los gentiles!

¡Entonces Santiago y Juan, los hijos de Zebedeo, le 
piden a Jesús sentarse a su izquierda y a su derecha 
en su gloria! ¡Pero Jesús les dice que no saben lo que 
piden! ¡Sin embargo, ellos le aseguran a Jesús que 
pueden beber de su copa!

¡Luego, Jesús les dice a los discípulos que aquel que 
quiera gobernar debe servir a los demás!

Después, el Señor devolvió la vista al ciego Bartimeo 
cuando este clamó a Jesús pidiendo sanidad. 

Ahora, observemos el capítulo 10 de Marcos.  
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Divorce and Remarriage? 

Mark 10:1 AKJV/PCE And he arose from thence, 
and cometh into the coasts of Judaea by the 
farther side of Jordan: and the people resort unto 
him again; and, as he was wont, he taught them 
again.
Mark 10:2 AKJV/PCE ¶ And the Pharisees came 
to him, and asked him, Is it lawful for a man to put
away his wife? tempting him.
Mark 10:3 AKJV/PCE And he answered and said 
unto them, What did Moses command you?
Mark 10:4 AKJV/PCE And they said, Moses 
suffered to write a bill of divorcement, and to put 
her away.

QUESTION – Are these Pharisees sincere in this 
question? 

RWP says the word can mean tempt or test. 

But these Pharisees want to catch Jesus in some way 
that they can use against Him. 

¿Divorcio y nuevo matrimonio? 

Mark 10:1 RVG10 Y levantándose de allí, vino a 
las costas de Judea al otro lado del Jordán. Y 
volvió el pueblo a juntarse a Él, y otra vez les 
enseñaba como solía.

Mark 10:2 RVG10 Y viniendo los fariseos, para 
tentarle, le preguntaron: ¿Es lícito al marido 
divorciarse de su esposa?
Mark 10:3 RVG10 Y Él respondiendo, les dijo: 
¿Qué os mandó Moisés?
Mark 10:4 RVG10 Y ellos dijeron: Moisés permitió
escribir carta de divorcio y repudiarla.

PREGUNTA – ¿Son sinceros estos fariseos al hacer 
esta pregunta?

RWP señala que la palabra puede significar tentar o 
poner a prueba.
Pero estos fariseos quieren atrapar a Jesús de alguna 
manera que puedan usar en su contra.
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Mark 10:5 AKJV/PCE And Jesus answered and 
said unto them, For the hardness of your heart he 
wrote you this precept.
Mark 10:6 AKJV/PCE But from the beginning of 
the creation God made them male and female.
Mark 10:7 AKJV/PCE For this cause shall a man
leave his father and mother, and cleave to his 
wife;
Mark 10:8 AKJV/PCE And they twain shall be 
one flesh: so then they are no more twain, but 
one flesh.
Mark 10:9 AKJV/PCE What therefore God hath 
joined together, let not man put asunder.

Because they were hard in their hearts. 
They would not have been able to understand not 
being able to divorce – for a cause.  

QUESTION – What does Jesus mean that they 
were hard in their hearts? 

But God means for a man to cleave = to be glued to 
her, to adhere to her! 

Mark 10:5 RVG10 Y Jesús respondiendo, les dijo: 
Por la dureza de vuestro corazón os escribió este  
mandamiento,
Mark 10:6 RVG10 pero al principio de la creación,
varón y hembra los hizo Dios.
Mark 10:7 RVG10 Por esto dejará el hombre a su 
padre y a su madre, y se unirá a su esposa;

Mark 10:8 RVG10 y los dos serán una sola carne; 
así que no son ya más dos, sino una carne.

Mark 10:9 RVG10 Por tanto, lo que Dios unió, no 
lo separe el hombre.

Porque eran duros de corazón.
No habrían podido comprender la imposibilidad de 
divorciarse por una causa.

PREGUNTA – ¿Qué quiere decir Jesús al afirmar 
que tenían el corazón endurecido? 

Pero Dios quiere que el hombre se unirá a ella = que 
esté pegado a ella, que se adhiera a ella.
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Don't put asunder = part the two, put a space 
between them. 

Mark 10:10 AKJV/PCE And in the house his 
disciples asked him again of the same matter.
Mark 10:11 AKJV/PCE And he saith unto them, 
Whosoever shall put away his wife, and marry 
another, committeth adultery against her.

Mark 10:12 AKJV/PCE And if a woman shall put 
away her husband, and be married to another, she
committeth adultery.

Matt 19:9 WPNT And I say to you that whoever 
divorces his wife, except for fornication, and marries 
another commits adultery; and whoever marries a 
divorcee commits adultery.”

QUESTION – Does this mean they could not 
divorce for any reason?

They couldn't just divorce their spouse because they 
were tired of them! 

No los separes, no los separe = no pongas distancia 
entre ellos.

Mark 10:10 RVG10 Y en casa sus discípulos 
volvieron a preguntarle de lo mismo.
Mark 10:11 RVG10 Y Él les dijo: Cualquiera que se
divorcia de su esposa y se casa con otra, comete 
adulterio contra ella;

Mark 10:12 RVG10 y si la mujer se divorcia de su 
marido y se casa con otro, comete adulterio.

Matt 19:9 NTBIZ Y os digo que cualquiera que se 
divorcie de su mujer, excepto a causa de fornicación, y
se case con otra, comete adulterio; y el que se case 
con la divorciada comete adulterio.

PREGUNTA – ¿Significa esto que no podían 
divorciarse por ningún motivo?

¡No podían divorciarse de su cónyuge simplemente 
porque se hubieran cansado de él!
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If they did that and then married another that was 
adultery! 

If the spouse had committed sexual sins against them
then they could divorce them. 

And then they could marry another. 

Then can a divorced Christian ever marry again?

Paul says this - 

1Cor 7:27 WPNT Are you bound to a wife? Do not 
seek release. Have you been released from a wife? Do
not seek a wife.
1Cor 7:28 WPNT However, should you marry, you 
haven’t sinned; and if a virgin should marry, she 
hasn’t sinned. Still, such will have trouble in the flesh, 
and I want to spare you.10

10Since we have the indwelling Holy Spirit, we should
ask His specific direction before taking on such a 
serious responsibility.

Si hacían eso y luego se casaban con otra persona, 
¡eso era adulterio!

Si el cónyuge había cometido pecados sexuales 
contra ellos, entonces podían divorciarse.

Y entonces podían casarse con otra persona.

¿Puede entonces un cristiano divorciado volver a 
casarse?
Pablo dice esto:

1Cor 7:27 RVG10 ¿Estás ligado a esposa? No 
procures soltarte. ¿Estás libre de esposa? No procures
esposa.
1Cor 7:28 RVG10 Mas también si te casas, no 
pecaste; y si la virgen se casa, no pecó; pero aflicción 
de carne tendrán los tales; pero yo os dejo.
Nota de WPNT sobre 1 Corintios 7:28: Dado que 
tenemos al Espíritu Santo morando en nosotros, 
debemos buscar su dirección específica antes de 
asumir una responsabilidad tan seria.
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The kingdom of God is of such as these 
children 

Mark 10:13 AKJV/PCE ¶ And they brought young
children to him, that he should touch them: and 
his disciples rebuked those that brought them.

Mark 10:14 AKJV/PCE But when Jesus saw it, he 
was much displeased, and said unto them, Suffer 
the little children to come unto me, and forbid 
them not: for of such is the kingdom of God.
Mark 10:15 AKJV/PCE Verily I say unto you, 
Whosoever shall not receive the kingdom of God 
as a little child, he shall not enter therein.
Mark 10:16 AKJV/PCE And he took them up in 
his arms, put his hands upon them, and blessed 
them.

QUESTION – What does Jesus mean that heaven 
has like these children in it? 

Heaven has such people as those children. 

El reino de Dios es de los que son como estos 
niños 

Mark 10:13 RVG10 Y le presentaban niños para 
que los tocase; y los discípulos reprendían a los 
que los presentaban.

Mark 10:14 RVG10 Y viéndolo Jesús, se indignó, y
les dijo: Dejad los niños venir a mí, y no se lo 
impidáis; porque de los tales es el reino de Dios.
Mark 10:15 RVG10 De cierto os digo que el que 
no recibiere el reino de Dios como un niño, no 
entrará en él.
Mark 10:16 RVG10 Y tomándolos en sus brazos, 
poniendo sus manos sobre ellos, los bendecía.

PREGUNTA – ¿Qué quiere decir Jesús al afirmar 
que el reino de los cielos es como estos niños?

El cielo está hecho de personas como esos niños.
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Loving, sincere. 

Matt 18:3 WPNT and said: “Assuredly I say to you, 
unless you change and become like little children, you
will not enter the kingdom of the heavens.

1Cor 14:20 WPNT Brothers, stop thinking like 
children—well, in malice be ‘infants’, but in thinking 
be adults.

You know the commandments  

Mark 10:17 AKJV/PCE ¶ And when he was gone 
forth into the way, there came one running, and 
kneeled to him, and asked him, Good Master, 
what shall I do that I may inherit eternal life?
Mark 10:18 AKJV/PCE And Jesus said unto him, 
Why callest thou me good? there is none good 
but one, that is, God.

Amorosos, sinceros.

Matt 18:3 NTBIZ y dijo: En verdad os digo, si no os 
volvéis y os hacéis como niños, no entraréis en el 
reino de los cielos.

1Cor 14:20 NTBIZ Hermanos, no seáis niños en el 
entendimiento, sino sed niños en la malicia, pero 
maduros en el entendimiento. 

Conoces los mandamientos 

Mark 10:17 RVG10 Y saliendo Él para continuar 
su camino, vino uno corriendo, y arrodillándose 
delante de Él, le preguntó: Maestro bueno, ¿qué 
haré para heredar la vida eterna?
Mark 10:18 RVG10 Y Jesús le dijo: ¿Por qué me 
llamas bueno? Ninguno hay bueno, sino sólo uno, 
Dios.
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Mark 10:19 AKJV/PCE Thou knowest the  
commandments, Do not commit adultery, Do not 
kill, Do not steal, Do not bear false witness, 
Defraud not, Honour thy father and mother.

QUESTION – What does Jesus mean here? 

Only God is fundamentally good. 

So Jesus is asking this man if he thinks that Jesus is 
God? 
Jesus refers to some of the Ten Commandments here.
 
Traditionally we divide the Ten commandments into 
two parts. The first four commandments are about 
our relation to God – no other gods, no idols . . . 

The remaining six commandments are about our 
relation to each other. 

Here Jesus quotes those six - Do not commit adultery,
Do not kill, Do not steal, Do not bear false witness, 

Mark 10:19 RVG10 Los mandamientos sabes: No 
adulteres: No mates: No hurtes: No des falso 
testimonio: No defraudes: Honra a tu padre y a tu 
madre.

PREGUNTA – ¿Qué quiere decir Jesús aquí?

Solo Dios es fundamentalmente bueno.

¿Acaso Jesús le está preguntando a este hombre si 
cree que Él es Dios?
Aquí, Jesús hace referencia a algunos de los Diez 
Mandamientos.
Tradicionalmente, dividimos los Diez Mandamientos 
en dos partes. Los cuatro primeros tratan sobre 
nuestra relación con Dios: no tener otros dioses, no 
adorar ídolos...

Los seis mandamientos restantes tratan sobre nuestra 
relación con los demás.

Aquí Jesús cita esos seis: no cometerás adulterio, no 
matarás, no robarás, no levantarás falso testimonio, 

Page 10 of 25



Defraud not, Honour thy father and mother. 

QUESTION – So does Jesus mean that the man's 
relations with others are not correct? 

Well we see vs.21 that the man was to attached to his
wealth. Was he covetous? 

Maybe the Lord is making the man think about other 
people. 

Sell what you have, give it to the poor and 
follow me! 

Mark 10:20 AKJV/PCE And he answered and said
unto him, Master, all these have I observed from 
my youth.

no defraudarás, honrarás a tu padre y a tu madre.

PREGUNTA – ¿Quiere decir entonces Jesús que la 
relación del hombre con los demás no es la 
correcta?

Bueno, vemos vs. 21 que el hombre estaba demasiado
apegado a sus riquezas. ¿Era codicioso?

Tal vez el Señor esté haciendo que el hombre piense 
en los demás.

¡Vende lo que tienes, dáselo a los pobres y 
sígueme! 

Mark 10:20 RVG10 Y él respondiendo, le dijo: 
Maestro, todo esto he guardado desde mi 
juventud.
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Mark 10:21 AKJV/PCE Then Jesus beholding him
loved him, and said unto him, One thing thou 
lackest: go thy way, sell whatsoever thou hast, and
give to the poor, and thou shalt have treasure in 
heaven: and come, take up the cross, and follow 
me.
Mark 10:22 AKJV/PCE And he was sad at that 
saying, and went away grieved: for he had great 
possessions.

The man did all those basic commandments . . at 
least as far as he knows. 

But Jesus tells him that he needs to sell all that he has
and give it to the poor. 
And he will have treasure in heaven! 
And he must take up the cross and follow Jesus! 

This man was sad at what Jesus told him here.

He went away grieved! 

He had great possessions! 

Mark 10:21 RVG10 Entonces Jesús, mirándole, le 
amó, y le dijo: Una cosa te falta: Ve, vende todo lo 
que tienes y da a los pobres; y tendrás tesoro en el
cielo; y ven, toma tu cruz, y sígueme.

Mark 10:22 RVG10 Pero él, afligido por estas 
palabras, se fue triste, porque tenía muchas 
posesiones.

El hombre cumplió todos esos mandamientos 
básicos... al menos hasta donde él sabía.

Pero Jesús le dice que necesita vender todo lo que 
tiene y dárselo a los pobres.
¡Y tendrá un tesoro en el cielo!
¡Y debe tomar la cruz y seguir a Jesús!

Este hombre se entristeció por lo que Jesús le dijo.

¡Se marchó afligido!

¡Tenía grandes posesiones!
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UNDERSTAND - Now Jesus told this man to give up 
his possessions. And to follow Jesus. Jesus did not tell
all other Christians to do that. So No we do not all 
have to become paupers for Jesus.

The danger of riches! 

Mark 10:23 AKJV/PCE ¶ And Jesus looked round 
about, and saith unto his disciples, How hardly 
shall they that have riches enter into the kingdom 
of God!
Mark 10:24 AKJV/PCE And the disciples were 
astonished at his words. But Jesus answereth 
again, and saith unto them, Children, how hard is 
it for them that trust in riches to enter into the 
kingdom of God!
Mark 10:25 AKJV/PCE It is easier for a camel to 

COMPRENDE: Jesús le dijo a este hombre que 
renunciara a sus posesiones y que lo siguiera. Jesús 
no les pidió a todos los demás cristianos que hicieran 
eso. Así que no, no todos tenemos que convertirnos 
en indigentes por causa de Jesús.

¡El peligro de las riquezas! 

Mark 10:23 RVG10 Entonces Jesús, mirando 
alrededor, dijo a sus discípulos: ¡Cuán difícilmente 
entrarán en el reino de Dios los que tienen 
riquezas!
Mark 10:24 RVG10 Y los discípulos se 
asombraron de sus palabras. Pero Jesús, 
respondiendo otra vez, les dijo: Hijos, ¡cuán difícil 
les es entrar en el reino de Dios, a los que confían 
en las riquezas!
Mark 10:25 RVG10 Más fácil es pasar un camello 
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go through the eye of a needle, than for a rich 
man to enter into the kingdom of God.

Mark 10:26 AKJV/PCE And they were astonished
out of measure, saying among themselves, Who 
then can be saved?

Mark 10:27 AKJV/PCE And Jesus looking upon 
them saith, With men it is impossible, but not with
God: for with God all things are possible.

Google AI Overview (06-15-26) The phrase "eye of 
the needle" in Mark 10:25 is widely recognized by 
scholars as a hyperbole, or extreme exaggeration. 
There is no historical or archaeological evidence that 
an ancient, small city gate named the "Eye of the 
Needle" ever existed in Jerusalem during the time of 
Jesus.

Jewish rabbis in Babylon had a similar proverb about 
an elephant through the eye of the needle. 
The disciples were astonished out of measure = 

por el ojo de una aguja, que entrar un rico en el 
reino de Dios.

Mark 10:26 RVG10 Y ellos se asombraban aun 
más, diciendo entre sí: ¿Quién, entonces, podrá ser
salvo?

Mark 10:27 RVG10 Y mirándolos Jesús, dijo: Con 
los hombres es imposible; pero con Dios, no; 
porque con Dios todas las cosas son posibles.

Resumen de IA de Google (15/06/26) La expresión 
«ojo de la aguja» en Marcos 10:25 es reconocida 
ampliamente por los eruditos como una hipérbole, o 
exageración extrema. No existe evidencia histórica ni 
arqueológica de que haya existido en Jerusalén, 
durante la época de Jesús, una puerta pequeña y 
antigua llamada «el Ojo de la Aguja».

Los rabinos judíos de Babilonia tenían un proverbio 
similar sobre un elefante pasando por el ojo de una 
aguja.
Los discípulos estaban asombrados en extremo, es 
decir, sobremanera.
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superabundantly. 

Who can be saved? 

Jesus told them that this is impossible for man but 
not for God! 

All things are possible for God! 

We'll receive much more and eternal life! 

Mark 10:28 AKJV/PCE ¶ Then Peter began to say
unto him, Lo, we have left all, and have followed 
thee.
Mark 10:29 AKJV/PCE And Jesus answered and 
said, Verily I say unto you, There is no man that 
hath left house, or brethren, or sisters, or father, or
mother, or wife, or children, or lands, for my sake, 
and the gospel's,

¿Quién podrá salvarse?

¡Jesús les dijo que esto es imposible para el hombre, 
pero no para Dios!

¡Para Dios todo es posible!

¡Recibiremos mucho más y la vida eterna! 

Mark 10:28 RVG10 Entonces Pedro comenzó a 
decirle: He aquí, nosotros lo hemos dejado todo, y
te hemos seguido.
Mark 10:29 RVG10 Y respondiendo Jesús, dijo: 
De cierto os digo, que ninguno hay que haya 
dejado casa, o hermanos, o hermanas, o padre, o 
madre, o esposa, o hijos, o tierras, por causa de mí
y del evangelio,
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Mark 10:30 AKJV/PCE But he shall receive an 
hundredfold now in this time, houses, and 
brethren, and sisters, and mothers, and children, 
and lands, with persecutions; and in the world to 
come eternal life.
Mark 10:31 AKJV/PCE But many that are first 
shall be last; and the last first.

Now Peter tells Jesus that they have left everything to
follow Him. 
And Jesus tells them that they will receive a 
hundredfold in this life of houses land and family, and
persecutions. 

QUESTION – What in the world does that mean?
Well, probably the thought is that they will receive 
spiritual blessings, and also the support of other 
Christians through out their world who will take them 
in and support them as they travel and minister. 

And they will have eternal life in the world to come. 
But many who are first will be last. 
And the last first. 

Mark 10:30 RVG10 que no haya de recibir cien 
tantos ahora en este tiempo; casas, hermanos, 
hermanas, madres, hijos, y tierras, con 
persecuciones; y en el mundo venidero, vida 
eterna.
Mark 10:31 RVG10 Pero muchos primeros serán 
postreros, y postreros, primeros.

Entonces Pedro le dice a Jesús que ellos lo han dejado
todo para seguirle.
Y Jesús les dice que recibirán el ciento por uno en esta
vida —casas, tierras, familia y persecuciones—.

PREGUNTA: ¿Qué significa eso exactamente?
Bueno, probablemente la idea sea que recibirán 
bendiciones espirituales, así como el apoyo de otros 
cristianos en todo el mundo, quienes los acogerán y 
ayudarán mientras viajan y ejercen su ministerio.

Y tendrán vida eterna en el mundo venidero.
Pero muchos de los primeros serán últimos, y los 
últimos, primeros.
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QUESTION – What does Jesus mean about the first 
being last, etc? 

Perhaps that in God's Kingdom the standards are 
opposite to our world. So a Christian with much won't
be considered as much because of the wealth! 

Jesus will be arrested, condemned and killed! 

Mark 10:32 AKJV/PCE ¶ And they were in the 
way going up to Jerusalem; and Jesus went before
them: and they were amazed; and as they 
followed, they were afraid. And he took again the 
twelve, and began to tell them what things should
happen unto him,
Mark 10:33 AKJV/PCE Saying, Behold, we go up 
to Jerusalem; and the Son of man shall be 
delivered unto the chief priests, and unto the 
scribes; and they shall condemn him to death, and
shall deliver him to the Gentiles:

PREGUNTA: ¿Qué quiere decir Jesús con eso de que 
los primeros serán últimos, etcétera?

Quizás signifique que, en el Reino de Dios, los criterios
son opuestos a los de nuestro mundo. ¡Así que a un 
cristiano que posee mucho no se le considerará 
importante precisamente por esa riqueza!

¡Jesús será arrestado, condenado y asesinado! 

Mark 10:32 RVG10 E iban por el camino subiendo
a Jerusalén, y Jesús iba delante de ellos; y estaban 
asombrados, y le seguían con miedo. Entonces 
volviendo a tomar a los doce aparte, les comenzó 
a decir las cosas que le habían de acontecer:
Mark 10:33 RVG10 He aquí subimos a Jerusalén, 
y el Hijo del Hombre será entregado a los 
príncipes de los sacerdotes y a los escribas, y le  
condenarán a muerte, y le entregarán a los 
gentiles;
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Mark 10:34 AKJV/PCE And they shall mock him, 
and shall scourge him, and shall spit upon him, 
and shall kill him: and the third day he shall rise 
again.

QUESTION – Why are the disciples so afraid? 

It seems that Jesus was walking ahead of them as 
they traveled toward Jerusalem. 
I think this surprised them! And then they became 
afraid! 

Jesus took the twelve and told them that they were 
going to Jerusalem. 

And He would be given to the chief priests and 
scribes.

And He would be condemned to death. 
And handed over to the Gentiles! 

He would be treated horribly and killed!
And the third day He would rise again! 

Mark 10:34 RVG10 y le escarnecerán, y le 
azotarán, y escupirán en Él, y le matarán; mas al 
tercer día resucitará.

PREGUNTA: ¿Por qué estaban tan asustados los 
discípulos?
Parece que Jesús caminaba delante de ellos mientras 
se dirigían a Jerusalén.
¡Creo que esto los sorprendió! ¡Y entonces se 
asustaron!

Jesús tomó a los doce y les dijo que iban a 
Jerusalén.

Y que sería entregado a los sumos sacerdotes y a los 
escribas.

Y que sería condenado a muerte.
¡Y entregado a los gentiles! 

¡Sería maltratado y asesinado!
¡Y al tercer día resucitaría!
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Let one of us sit on your right hand and the 
other on your left! 

Mark 10:35 AKJV/PCE ¶ And James and John, 
the sons of Zebedee, come unto him, saying, 
Master, we would that thou shouldest do for us 
whatsoever we shall desire.
Mark 10:36 AKJV/PCE And he said unto them, 
What would ye that I should do for you?

Mark 10:37 AKJV/PCE They said unto him, Grant 
unto us that we may sit, one on thy right hand, 
and the other on thy left hand, in thy glory.
Mark 10:38 AKJV/PCE But Jesus said unto them, 
Ye know not what ye ask: can ye drink of the cup 
that I drink of? and be baptized with the baptism 
that I am baptized with?
Mark 10:39 AKJV/PCE And they said unto him, 
We can. And Jesus said unto them, Ye shall indeed
drink of the cup that I drink of; and with the 
baptism that I am baptized withal shall ye be 
baptized:

¡Deja que uno de nosotros se siente a tu 
derecha y el otro a tu izquierda! 

Mark 10:35 RVG10 Entonces Jacobo y Juan, hijos 
de Zebedeo, vinieron a Él, diciendo: Maestro, 
querríamos que nos hagas lo que pidiéremos.

Mark 10:36 RVG10 Y Él les dijo: ¿Qué queréis que
os haga?
Mark 10:37 RVG10 Y ellos le dijeron: Concédenos
que en tu gloria nos sentemos el uno a tu  
derecha, y el otro a tu izquierda.

Mark 10:38 RVG10 Pero Jesús les dijo: No sabéis 
lo que pedís. ¿Podéis beber la copa que yo bebo, 
o ser bautizados con el bautismo con que yo soy 
bautizado?

Mark 10:39 RVG10 Y ellos le dijeron: Podemos. Y 
Jesús les dijo: A la verdad, beberéis de la copa de 
que yo bebo, y con el bautismo con que yo soy 
bautizado, seréis bautizados;
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QUESTION – Did James and John drink of the cup - 
of persecution and death - that Jesus would drink of? 

Google AI Overview (06-27-26) says - Yes, Jesus 
prophesied in Mark 10:39 that James and John would 
indeed drink His cup. In the Bible, the "cup" 
represents suffering and the trials of faith. Both 
brothers eventually endured severe persecution for 
their devotion to Christ:James became the first of the 
twelve apostles to be martyred, executed with a 
sword by King Herod Agrippa (Acts 12:1-2).John 
suffered a lifetime of persecution, exile on the Island 
of Patmos for preaching the word of God (Revelation 
1:9), and the loss of his brother.

Mark 10:40 AKJV/PCE But to sit on my right 
hand and on my left hand is not mine to give; but 
it shall be given to them for whom it is prepared.

PREGUNTA: ¿Bebieron Santiago y Juan de la copa —
la de la persecución y la muerte— de la que habría de
beber Jesús?

El resumen de IA de Google (27/06/26) afirma que 
sí: Jesús profetizó en Marcos 10:39 que Santiago y 
Juan ciertamente beberían de su copa. En la Biblia, la 
«copa» simboliza el sufrimiento y las pruebas de fe. 
Ambos hermanos soportaron finalmente una dura 
persecución debido a su devoción a Cristo: Santiago 
fue el primero de los doce apóstoles en sufrir el 
martirio, siendo ejecutado a espada por el rey 
Herodes Agripa (Hechos 12:1-2); Juan sufrió 
persecución durante toda su vida, el destierro en la 
isla de Patmos por predicar la palabra de Dios 
(Apocalipsis 1:9) y la pérdida de su hermano.

Mark 10:40 RVG10 pero el sentarse a mi derecha 
o a mi izquierda, no es mío darlo, sino que será 
dado a aquellos para quienes está preparado.  
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Mark 10:41 AKJV/PCE And when the ten heard  ,
they began to be much displeased with James  
and John.

Mark 10:42 AKJV/PCE But Jesus called them to 
him, and saith unto them, Ye know that they 
which are accounted to rule over the Gentiles 
exercise lordship over them; and their great ones 
exercise authority upon them.

Mark 10:43 AKJV/PCE But so shall it not be 
among you: but whosoever will be great among 
you, shall be your minister:

Mark 10:44 AKJV/PCE And whosoever of you will
be the chiefest, shall be servant of all.
Mark 10:45 AKJV/PCE For even the Son of man 
came not to be ministered unto, but to minister, 
and to give his life a ransom for many.

Now the Lord tells them that they must not lord it 
over each other like the Gentiles do. 
Those who are the chief ones must serve the others! 

Mark 10:41 RVG10 Y cuando lo oyeron los diez, 
comenzaron a indignarse contra Jacobo y contra 
Juan.

Mark 10:42 RVG10 Pero Jesús, llamándolos, les 
dijo: Sabéis que los que parecen ser príncipes de 
los gentiles, se enseñorean sobre ellos; y los que 
entre ellos son grandes, tienen potestad sobre 
ellos.

Mark 10:43 RVG10 Pero no será así entre 
vosotros; antes el que quisiere ser grande entre 
vosotros, será vuestro servidor;

Mark 10:44 RVG10 y el que de vosotros quisiere 
ser el primero, será siervo de todos.
Mark 10:45 RVG10 Porque el Hijo del Hombre no
vino para ser servido, sino para servir, y dar su vida
en rescate por muchos.

Ahora el Señor les dice que no deben dominar a los 
demás como lo hacen los gentiles.
¡Los que son los principales deben servir a los demás!
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Jesus Himself came to minister and give His life as a 
ransom for us. 

Jesus heals blind Bartimaeus 

Mark 10:46 AKJV/PCE ¶ And they came to 
Jericho: and as he went out of Jericho with his 
disciples and a great number of people, blind 
Bartimaeus, the son of Timaeus, sat by the 
highway side begging.
Mark 10:47 AKJV/PCE And when he heard that it
was Jesus of Nazareth, he began to cry out, and  
say, Jesus, thou Son of David, have mercy on me.

Mark 10:48 AKJV/PCE And many charged him 
that he should hold his peace: but he cried the 
more a great deal, Thou Son of David, have mercy 
on me.

When they told Bartimaeus to be quiet he cried out 
all the more! 

Jesús mismo vino a ministrar y dio su vida en rescate 
por nosotros.

Jesús sana al ciego Bartimeo 

Mark 10:46 RVG10 Entonces vinieron a Jericó; y 
saliendo Él de Jericó, con sus discípulos y una gran
multitud, Bartimeo el ciego, hijo de Timeo, estaba 
sentado junto al camino mendigando.

Mark 10:47 RVG10 Y cuando oyó que era Jesús el
Nazareno, comenzó a dar voces, diciendo: ¡Jesús, 
Hijo de David, ten misericordia de mí!

Mark 10:48 RVG10 Y muchos le reprendían para 
que callara; pero él, mucho más gritaba: ¡Hijo de 
David, ten misericordia de mí!

¡Cuando le dijeron a Bartimeo que se callara, él gritó  
aún más fuerte!
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I really believe that God loves our determination to 
have what we pray for.

I'm not sure most Christians really understand that. 

Look at the example of prayer that Jesus gave His 
disciples in Luke 11:9-10 - 

Luke 11:9 ISV So I say to you: Keep asking, and it will
be given you. Keep searching, and you will find. Keep 
knocking, and the door will be opened for you,
Luke 11:10 ISV because everyone who keeps asking 
will receive, and the person who keeps searching will 
find, and the person who keeps knocking will have 
the door opened.

Keep asking, Keep searching, Keep knocking. 

Keep on praying until you get the answer! 

Realmente creo que a Dios le agrada nuestra 
determinación de obtener aquello por lo que oramos.

No estoy seguro de que la mayoría de los cristianos 
comprendan esto realmente.

Observemos el ejemplo de oración que Jesús dio a 
sus discípulos en Lucas 11:9-10:

Luke 11:9 NTV »Así que les digo, sigan pidiendo y 
recibirán lo que piden; sigan buscando y encontrarán; 
sigan llamando, y la puerta se les abrirá.
Luke 11:10 NTV Pues todo el que pide, recibe; todo 
el que busca, encuentra; y a todo el que llama, se le 
abrirá la puerta.

Sigue pidiendo, sigue buscando, sigue llamando.

¡Sigue orando hasta recibir la respuesta!
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Mark 10:49 AKJV/PCE And Jesus stood still, and 
commanded him to be called. And they call the 
blind man, saying unto him, Be of good comfort, 
rise; he calleth thee.
Mark 10:50 AKJV/PCE And he, casting away his 
garment, rose, and came to Jesus.
Mark 10:51 AKJV/PCE And Jesus answered and 
said unto him, What wilt thou that I should do 
unto thee? The blind man said unto him, Lord, 
that I might receive my sight.
Mark 10:52 AKJV/PCE And Jesus said unto him, 
Go thy way; thy faith hath made thee whole. And 
immediately he received his sight, and followed 
Jesus in the way.

What do you want me to do for you? 

Beautiful question! 
Keep on crying out to God for what you need and 
even what you might want. 

Mark 10:49 RVG10 Entonces Jesús, deteniéndose,
mandó llamarle; y llamaron al ciego, diciéndole: 
Ten confianza; levántate, te llama.

Mark 10:50 RVG10 Él entonces, arrojando su 
capa, se levantó y vino a Jesús.

Mark 10:51 RVG10 Y respondiendo Jesús, le dijo: 
¿Qué quieres que te haga? Y el ciego le dijo: 
Señor, que reciba la vista.
Mark 10:52 RVG10 Y Jesús le dijo: Vete, tu fe te 
ha salvado. Y al instante recibió su vista, y seguía a
Jesús en el camino.

¿Qué quieres que haga por ti?

¡Qué pregunta tan hermosa!
Sigue clamando a Dios por lo que necesitas e incluso 
por lo que desees.
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He asked to receive his sight back. 
RWP says this “To recover sight (ανα-), see again. 
Apparently he had once been able to see.”

Él pidió recuperar la vista.
RWP comenta lo siguiente: «Recuperar la vista (*ana-
*), volver a ver. Al parecer, alguna vez había podido 
ver».
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